
itilcs cimi jelentései,
lengeségek-, gyenge emésztés-,
In.eli és tiidóbujoknal.

u r íi a k,
lu'ajdiDosa, több magas német 

Ut feltalálója és kizárólagos gyér- 
(tzállitüja. Becsben, gyári helyi- 

g-vári raktárhelyiség : Craben,
S.

[ház Zágrábban. Hoö János-féle 
Iáta-egészségi-csokoládé a fenn- 
be, valamint a gyenge emésztés- 
ló tap- és erősítő gyógyszernek

torvos. Dr. Kaiser, törzsorvos

Iház Bécsben, 4. sz. 297. Hoff-
lytk a nevezett helyőrségi kór- 

s hathatós szereknek mutatkoz- 
|u meiibajban szenvedők előtt 

ma;ata-csokoládé a rekonvales- 
któ es igen kedvelt gyógytáp-

|os. Dr. Pórias, törzsorvos.

j\fingéiégnek, étvágylalansagnak, 
fekntk az 58 magas kitüntetéssel

észitménynek,
.vonat tgészst|í sor (palaczk ban), 
ui, a testet erősítő maiáta-egész- 
ckedtséget eltávolitó maláták.

11 a s

légzés és tüdő szédülésben szén- 
Iküi maradt. A köhögés, hányas 
knnyira, hegy már a járás is ter- 
[itam. Ekhi r azon oivosi tanácsot 

malaca-j,észitmínyeket, Mindjárt
In megszűnjek, s egészségem eme 
Imi hallatlan csoda tűnik, a ki 
ízen maiata-készítményeket vaia-

OS nyug. honvéd főhadnagy.

Ic ti' Jánosnak, a feltalálónak és 
kban és névaláírásával van el­
lj, a készítmény mint hamisi-

ni sem. isnliid-etils:.
Ic/.enben továbbá kapható Csanak 
ískrdesében. Nyíregyháza: Ko­

rházi István, tovaboa az ország

(36.)

Illatos fogpastaja a száj üreg és a 
Is ápviasa es fémtan ás ara a Iegki- 
[bb szer darabja 85 kr.

Fog oloma igen gyakorlati s a leg- 
)sabn szer a lyukas fogaknak öuól- 
»sara. Ara douuzonként 2 írt 10 kr. 

Növény-szappan a legkellemesebb 
,eg|wbb szer az arezbór szépítésére. 

|ö0 kr.
A legjobb és legbiziosabb szer

ing) sebek,
Lamm», bor betegségek és mindenntmü 
»tai«n»wguK e.lávohtasára. Ara 30 kr. 

A t ez. közönség felkéretik világo- 
'jpp es. sir. udvari fogorvos-fel6 

lumenyeket kérni, s csak az olyakat 
dm e., melyok sajat védjegyemme 

laK ellátva. g
1 Kapható Zebreczenben : Kottsehnek, ° 
lmak(,zi K., Mihaiovits I., Tamaaey K.
I Vtrtscy V. gyógyszertáraikban. Csana

teieskedésehei., Hadházi Sziiay gyógy**®^ 
izórn.-iny Korányi U. gyógyszer., Szobosi •
■ inn l.. gy. Hiúszeg: Kovács dy., 2® 
Hr. Lengyel >1. gy., Bossin S, Böszörm®'

. gy. X.-Kalló : Maadl 8., Hveszda K. gJ- 
J-Lok Pinter P. gy., Munkács : Traxler gp; 
ler-Varalja : Vcrbtir K. gy., Nánás : (-UT 
Xaiezag : Báthory gy., Hereoeke Belicza J 
g$.-Újfalu: barrévy L. gy., Nagyvárad iSj1- 
lacsek (j. Binbei 1. gy., Janki Antal, Hnx® 
■aknái, N.-Károly : Jelenik Füleki O, 
lgyháza : kzopka A., Lederer O. gy-, 
a : Hauzitlovits L. gy., Somlyó : Knszk» lg 
rsa : Tokaj Keiner L>. gy., B.-Újváros : 1
Iá., Madaras ; Jong K. gy.. Csáth : Szsk«1, 
b ö. A.-Ujhety : Keickard testvérek és V* 
' Jánvs, 0intér F. gyógyszerészeknél.

1882. XlV. évfolyam. 74. szám. Szombat, ápril 15.

\ Előfizetési arak:
Helyben és postán küldve:

Eey évre 10 frt. Negyed évre 2 ft 60 kr. 
Fél évre 6 - E?V89 ,zaT ” -1 "
Előfizetési pénz s k°*lemóny :
.. . VECSEY-haz, földszint a szer- GőLgbe hérmentve küldendők.

Elófia^ thetni helyben: 
TELEODI K. LAJOS és ifj^ CSÁTHY

. pqlY köny vkereskedessben es a
„CrkeMté^gnét. Egyé^att a postahiva-

talok ntjan.

DEBRECZEN
POLITIE&I ÉS ÍÖZÖiZDÁSZlTI 8IBL4P.

A debreczen - vidéki „függetlenségi párt" közlönye.
Megjslen hetenkint ötször: hétfőn, kedden, szerdán, csfitörtökön és szombaton.

1 Hirdetési dij:
Négy hasábos petitsorért 5 kr. 

Nagyobb terjedelmű, mint szintén több 
izbeli hirdetések, alku szerint a 

legolcsóbb árért. 
Bélyegdij: minden beigtatásért külön 

30 kr.
„N y i 1 t-t é r“-e n megjelenő közlemény 

minden petit sora 16 kr.
Név- vagy bérmentetlenül beküldött 
kéziratok nem vétetnek tekintetbe. — 
UgyazipLéseA.é sirató k nem adatnak

1 / vissza.
í&v. ej~ v'T-^g*--- ^--------------

M

Debreczen, ápr. 15.
Tegnap volt 33 éve, midőn 

Debreczenben, a ref. nagytemplom 
falai közt, a magyar nemzet kép­
viselői egyhangúlag kimondták Ma­
gyarország függetlenségét, s ugyan­
akkor a Habsburg dynastiának trón- 
veszteségét.

Az egész ország lelkesedve fo­
gadta e nyilatkozatot, a lakosság 
áldozatkészsége növekedett, a fiatal 
hadsereg csodás vitézsége nőttön 
nőtt, a független Magyarországért 
kellett harczolni.

Tanulságos esemény volt ez.
A magyar nemzet soha sem 

volt forradalomra hajlandó, a ma­
gvar nemzet ősidőktől fogva aristo- 
krátikus érzelmű ; nagyon erős nyo­
mást kellett a hatalomnak reá gya­
korolni, hogy a hatalom túlkapásai 
ellen a hareztérre siessen, magának 
az uralkodó háznak bebizonyítható 
esküszegései kellettek ahoz, hogy a 
bizalomnak tökéletes elvesztése az 
1849. ápril 14-iki függetlenségi nyi­
latkozatban nyerjen kifejezést.

Ha a magyar nemzet forrada­
lomra lett volna hajlandó, ha a 
Habsburg dynastiától függetleníteni 
akarta volna a magyar korona te­
rületet, az tette volna, és biztosan 
tehette volna akkor, midőn a bécsi 
nép és a bécsi miliczia a fejedelmi 
lakba szorította az uralkodónak 
egész családját, a kormánynak min­
den tagját, midőn minden óra újabb 
követelést hozott a bécsiek részéről, 
midőn miuden perez újabb enged­
ményeknek volt tanúja a hatalom 
részéről.

A magyar nemzet nem csatla­

kozott a forradalmárokhoz, megelé­
gedett csaknem ezredéves alkotmá­
nya visszaállításával, megelégedett 
a királynak Isten színe előtt letett 
esküjével, pedig már ebben azelőtt 
nagyon sokszor csalatkozott, és na­
gyon sokszor hitt, hitt még akkor 
is, midőn a felelős magyar minisz­
ter által ellenjegyzett kegyelmes le­
iratok ellentétesen hangzottak, a té­
nyekkel, azon tényekkel, hogy 
ugyanazon helyről, honnan a meg­
nyugtató kegyelmes királyi leiratok 
küldettek, ugyanakkor ellenségeink 
részére, a mi legyőzésünkre, leigá­
zásunkra pénz és fegyver bőségesen 
küldetett le.

Csak akkor irtódzott meg a ma­
gyar nemzet a hatalomtól s csak 
akkor határozta el magát megtorolni 
az esküszegéseket, midőn az a ha­
talom a muszka csordák urát hívta 
be ellenünk, hogy hazánkat egyen­
lővé tegye a pusztasággal s csak 
akkor, midőn a hatalom ezen segít­
ség által vérszemet kapva, a már- 
czius 6 ikán kibocsátott manifestum- 
mal Magyarország nemzeti léteiét 
eltörlöttnek s a magyar nemzetet, a 
nemzetek sorából kitürlüttnek nyi 
iatkoztaUa ki. A fiatalom folytonos 
visszaéléseinek, az esküszegések Ián 
czolatának volt következménye Ma­
gyarország történelmében 1849. apr 
14-ike.

Váljon ha az árulás nem ütötte 
volua fel büntanyáját épen a had­
seregben, hová fejlődött volna eddig 
Magyarország ? arról most nem szól­
hatunk.

Az idők, a körülmények igy is 
nagyon sokat változtak, az a hata

az egyptömi ügyekbe fegyveres 
kézzel szándékozik beavatkozni. — A lá­
zadás még mindig nincs leverve. Fölke­
ltik nagyobb csapatokban mutatkoztatnak.

lom, mely 1849. végén idegen ha- nihilisták. Számos helyen aknákat fedeztek 
talom segítségével a győzelem fény *fö1 a vasuti 8Ínek alatt- Az elíogatások 
pontját élte, ma már kivan szorítvaIj^“- ~ An8'ia “ mÍDI Londonbál je- 
mindenünnen, s leginkább Magyar- 
országra van utalva, azt a hatalmat, 
mely a magyar nemzetet a musz­
kákkal pusztittatta, mely a muszkák 
által neki át adott magyarokat fel- 
akgattatta, nekünk kellett, — mint 
már máskor is tevénk — „Kőmg- 
gräcz“ után tétlenségünkkel s kiegye­
zésünkkel a végenyészettől megmen­
teni. —

Ne feledje 1849. apr. 14 két 
sem az uralkodó, sem a magyar 
nemzet, mindkettőre nézve elég ta­
nulság rejlik azon napban.

Az uralkodónak legerősebb tá­
masza saját népe, a mit saját népe 
ellen teszen, azt maga ellen teszi, 
a mit saját népe ellen vét, azt maga 
ellen véti s a nép legyen bármily 
béketürő, midőn a hatalom fondor- 
kodása folytán a megsemmisülés 
kérdése előtt áll, a hatalmat mint 
ellenségét tekinti s azzal mint ellen­
séggel bánik el.

A magyar nemzetnek, hogy 
nemzetiségét, hogy hazáját, hogy
alkotmányát biztosítsa, nem elóo- 
pusztán az uralkodó esküje, mert 
hiszen az uralkodók gyakran változ 
nak, nekünk nemzeti magyar had­
seregre van szükségünk, melyre biz­
ton támaszkodva, hazánkat bárki 
ellen, bármely ellenség ellen is meg- 
védhossük.

A „DEBRECZEN“ TARCZAJA.

A test? éltek
19.Beezély

Dr. Pápay Imrétől.
— Zoltán ! — szólt újra a beteg — 

Jer közelebb, ültessetek fel. Beszélni óhaj­
tók, s igy oly nehéz.

Teljesítették kívánságát, fel ültették, 
s párnákkal támogatták hogy el ne hajolják.

— És most figyeljetek reám1 
szóit újra. Hívjátok be a lelkészt is. Nem 
C8ak az emberek, az isten bocsanatjára is 
szükségem van. Nagyon . . nagyon bűnös 
vagyok.

Az orvos elhagyta a szobát, s behívta 
a kedélyesen domború tisztelendöt.

— Szent atyám ! — fordult Zsuzsán 
na a beszélő lelkész felé — Fogadja kö 
szünetemet fáradságáért, azért a szives jó 
indulatért melyet annyiszor tanúsított 
irántam. Most köszönöm meg mert nem 
tudom iesz-é arra idom.

Figyeljenek reám, hallgassák meg 
minden szavaimat — egy haldokló utolsó 
szavai azok; egy sokat szenvedett bűnös 
nek őszinte vallomása. Zelizy ur 1 Jó uram 
Jöjjön közelebb hozzám, hogy láthassam 
jóságos arczát, felvillanós jogos haragját 
megvetését — bűneim méltó büntetését.

Zelizy oda ment hozzá, megfogta bi 
deg kezeit, s kifejezketlen szomorúsággá 
nézett reá künyben úszó szemeivel.

— Régen vágyom e pillanat után — 
folytatá Zsuzsanna meglehetős nyugodt 
hangon — Régen óhajtóm felfedezni azt

— Politikai hírek. — Bécsben 
folynak már a közös miniszteri értekez­
letek, melyeken a delegácziók elé terjesz­
tendő „javaslatot“ —■ tárgyalják. — A 
czár koronázására nagyban készülnek a

Az emlékkel t ügyében.
— Nyílt kérelem. —

Az „Emiékkert társulat“ annyira szi­
vén viseli Debreczen város külső díszí­
tését, hogy ezt tetemes áldozatokkal elő 
is segíti.

Találkoznak azonban a szép iránt 
legkisebb érzékkel sem bíró egyének, ré­
szint cselédek, részint mester inasok vagy 
épen segédek, sőt még iskolába járó növen­
dékek is, kik a kitűzött czél elérését le­
hetetlenné teszik.

Találkoznak, kik úgy emlékkertben, 
mint a ftivészkeríbeo, a gonddal ültetett 
növényeket megsértik, megtépik, süt — 
volt eset — bogy gyökerestől íelszagat- 
ták. Vannak kik a gyepet letapossák, 
azon bevernek.

Találkoznak másnemű károkat te­
vők. A vasrácsozatot megrongálják, a ka­
pukat bedöntik, s Igy a termés-köveket, 
alapjaikból kimozgatva, ez által a termés­
köveknek szét repedését okozzák. Minden 
évben sok költségbe került s immár elvi- 
seihetlen teherré vált, ezen rombolásoknak
h elv re hozása, vaey énin ni tnrmL o;.; 
vek 8 vas készítmények áltál való ki­
pótlása. —

Találkoznak, kik az ülőpadok desz­
káit, a kirakás után mindjárt egy pár 
nap már bepiszkolják, azokba név betű­
ket, évszámokat vagdalnak. Ez ülőpadok­
nak még vaslábait is eltördelik.

Találkoznak, kik az ülőhelyek kö­
rüli tért és a víztartó medenezét nyáron 
dinnyehéjjal, gyümölcs darabokkal papír­
ral s különféle szemetekkel bepiszkolják.

Sőt az is megtörtént hogy a Csoko­
nai szobron lévő betűket és számokat le- 
feszgették,

Az ilyen botrányos cselekedetek a

szörnyű titkot, mely már 20 év óta nyomjál Száraz köhögés fojtá el szavait. Fá 
telkemet kárhozatos teherként. Uh Istenem ! radtan hanyatlott párnáira. — Orvos ! or- 
Jgy féltem tőle. Nekem ki annyit szén- yos ur ! — segítsen ! — esdekelt Ze- 
vedtem, nem volt bátorságom arra, hogy üzy 
elviseljem azokat aíoknak megvetését, ki- Hermin csak sirt zokogott; Zoltán 
tért mindent feláldozék. Pedig nagyon fájt, |pe<fig vad, irigy tekintetet vetett a haldokló 
úgy fájt, úgy nyomta e titok leikemet. sápadt arczára, melyre már a halál rá 
Alig bírtam hordani, roskadtam alatta. Uh j terité nyugalmat adó éjjelét. Oh mint iri- 
borzasztóan szenvedtem. De megérdemel- gyelte. 
tem. Magam valék az oka. Az orvos tudós komoly képpel nézte

Gyötrelem lett a nappa’om, átok az U haldokló görcsös vonagiását. A tudós 
éjszakám. Éj jött a nappal helyébe . . .komoly képen hire sem volt a biztató re- 
Minden jó lélek a nyugalom álmát aluvájmény adásnak.
bűn nem vetette ágyán. Oh én nem tud Hosszú kinteljes perez telt el. De
tam aludni. Akkor voltam a legnyomo- Zsuzsanna nem balt meg. 
rultabb. Úgy tetszett, mintha Sándor jött Éit, és ön erejéből felemelkedett,
volna hozzám — sírjából. Síri sápadt — Nem akarok, nem szabad meg
arcczal, véres ruhában állott meg ágyam meghalnom, — mondá halk do érthető 
előtt. Oiy szomorú volt. Tekintetében ezer hangon — Figyeljenek. Sok mondani va- 
vád! Zsuzsanna mit tevéi? — szólott hoz- lóm volna, kevés szavakkal mondhatom 

végtelen fájdalommal. Zsuzsánna! | már csak el. Azon éj borzalmaira térek 
mit tevéi ? — sikoilá utánna künt a szél, 
a fák, a lombok, az ég és minden csil­
lagai. Hiába kértem, hasztalan könyörög 
tem. A halottaknak megfagyott a szivek.

vissza mely önt jó uram nejétől, engem 
pedig mindenemtől meg fosztott. Beteg 
agyamból lábadoztam épen. Ujdon szülött 
kis leánykám bölcsőjére hajolva, imád-

Zsuzsánna ! — szólt Zelizy fáj- «ággal ajkamon vártam a halált. Felnyílt
dalomteit hangon. — Ne beszéljen 
Zsuzsanna! Térjen magához.

Úgy van! — dőrmögé a tudós

[az ajtó. Azt hiszem gyilkosaim jönnek, 
[szorosabban öleltem magamhoz az alvó 
kicsinyemet. Férjem volt, karján a kis

képű orvos - félre beszél! Lázban be- Zoltánnal. Férjem! Ah de minő állapotba.
gZéi._ I Arcza sápadt, egész ruhája merő vér. —

' a tisztelendő részvéttel bólintott rá. Zsuzsánna — szólt hozam — vedd a gyer- 
Zsuzsána észre vette ezt. Hervadt ajkain meket, s tuss el innen a városba! A kis 
bágyadt mosoly vonaglott kert ajtón át talán még menekülhetsz.

— Nem uraim ' — mondá — Nem Megtagadtam kérését. 0 kért, könyörgött, 
beszélek télre ! Eszemnél vagyok; azt aztán parancsolt. Oh hogy hagyjam itt öt 
mondom ami igaz. Ön jó uram ! - for- és gyermekeimet, bizonytalan szabadulás 
dalt Zelizybez - miauig oly jó vela hoz- bálvány reményével. Sírva borultam keb- 
aám? És én . , . 'lére arra magasztos nemes szívre, és sir«

tunk és zokogtunk mind a ketten. Egé­
szen véres lettem drága szent vérétől. Át 
adta Zoltánt, az mélyen aludt. Meg rémül­
tem, azt hittem halottat tartok karjaimban. 
— Nem balt meg — biztatott Sándor — 
álom port adtam neki, hogy ne sírjon. 
Vedd ezt is. Ha isten megsegít, add át 
ezt is György urnák. — Ezzel egy össze 
hajtott papírt adott át. Az a papír most 
is meg van, itt van a párnám alatt.

Szólt és tőle nem is várt erővel egy 
meg sárgult papír darabot vett elő s nyúj­
tott át Zelizy Györgynek.

Zelizy át vette, kibontá, bele pil­
lantott és megrázkódott, aztán elejté.

A tisztelendő vette fel. Eiolvasá és 
össze csapta kezeit. Nem szólt egy szót 
sem csak bámult mélyen hosszasan.

Mikor Zoltánt át vettem — szólt 
újra Z/.uzsáuna — bölcsőjében felsikol- 
tott nehány hetes kis leánykám. Anya 
voltam. Nem tudtam megválni, nem tud­
tam elszakadni gyermekemtől. Kivettem 
a bölcsőjéből, elhoztam magammal. Isten 
nem hagyott el: megmenekültünk. Olvas­
suk el, nézzék meg azt a papirt. Zelizy 
Hermin bizonyítványa az, ki születése után 
pár nappal el halt. Az akkori lelkész 
már nem él, de az anyakönyvbe bevan 
írva. Te pedig nem Hermin, hanem az 
én leányom — Ilonka vagy.

Az erre következett jelenetet aztán 
lehetetlen leimi. Csak annyit mondunk 
hogy az anya megtalálta gyermekét, s a 
leány feltalálta anyját — halálos ágyán.

(Folyt, kör.)
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városi lakosság áta'ános műveltségére 
olyan homály-foltot vetnek, melyet nem 
szégyenleni nem lehet.

Az emlékkerti társulat, tehát jó előre 
figyelmezteti és kéri az egész tisztelt kö­
zönséget, hogy igyekezzék nem csak gyér 
mekeinek, hanem a mesterséget tanuló ta­
nítványoknak sőt még a cselédségnek szi­
vében is felébreszteni a szép iránti érzé 
két s ez által őket a kár tételétől elszok­
tatni és megóvni.

A főiskolai tanító ifjúság pedig érezze 
és tartsa műveltségi nemes kötelességének, 
hogy a főiskola díszére és a tanuló ifjú­
ság használatára szolgáló kertek épsége 
és tisztasága felett őrködjék s oltalmazza 
meg a vissza élések ellen.

Intézkedés tétetik az iránt is, hogy 
a városi rendőrség szigorúan felügyeljen, 
s minthogy a szülék, mesterek, gazdák, a 
hozzájok tartozókért felelősek, ne essék 
váratlanul, ha érezhető kártérítésben ma­
rasztaltalak el. — Teljes tisztelettel Deb- 
reczen ápril. 14. 1882.

Az emlékkerti társulat.

A debreczeni egyházmegye gyűlése.
(April 14.)

JánosElnökség : esperes Dávidházi 
és segédgoudnok : Bernáth István.

Esperes imával nyitja meg a gyű­
lést, és jelentést tesz a zsinatról, szóval 
három pontot emel ki. I. Az egyesülés, 
együvé tartozás. II. A lelkész választás 
iránti intézkedés. III. Az országos köza­
lap megalkotása.

2. Debreczeni lelkész n. t. Némethy 
L. ur újonnan megválasztott egyházmegyei 
tanácsbiró esküt tesz. Szép szavakban kö­
szönő meg a bizalmat s foglalja el székét.

ü. Balogh Ferencz tanár — egyház- 
megyei képviselő tesz Írásbeli jelentést. 
Kiemeli az egyesülés, az egyház alkormányt, 
lelkészválasztassal, egyházi adózással. Az 
országos közalap megalakítását, iskola- 
ügyet, az egyházi törvénykezést, a eon 
ventet, mint az egyház szervezetébe beil­
lesztett testületet.

Jelentőség teljesek azon megjegyzé­
sek, melyeket jelentő a zsinati eredmé­
nyekre tett.

4. Esperes jelentése az egyházmegyei 
beihivataiuok közötti változásról.

ö. Tépei lelkészválasztás, hol Szele
* 1 w *-* -vr -D-—‘ A . A . w I - 1 I 1 **1.

6. Zagyva pénziárcoknak Némethy 
Lajos ur által ideigl. helyettesítéséről je­
lentés.

7. Helyettesített pénztárnok további 
működésre kéretett fel ; íeljogosittatott ki- 
táblázi engedélyek kiadására — éa ez az 
illető telekkönyvi hatóságokkal.

Az egyházmegye a kölcsön adósok 
iránti intézkedésre bizottságot aiakitott.

8. A debreczeni egyház határozata a 
leikész özvegyek javadéka tárgyában.

9. Évi jelentés.
10. Számvizsgálói jelentés néhai n. 

t. Zagyva Imre ur számadásáról.
Lgyanaz: az esperesi számadásról 

1881-ik évről;
Ugyanaz; a debreczeni egybázme 

gyei tanitéi gyámintézeti pénztárszámadá­
sairól 1881-ik évről.

11. Derecske köri lelkész értekezlet 
j. könyve, melyeknek tárgya:

a, Basa Győri alapítvány 1146Y frt 
20 kr. 6., a gr. Lónyai Béla lelkész! biz­
tosítás, es az arra vonatkozó észrevételek, 
c., esketési jegyek, d., özvegyek összees- 
ketés kellékei e., hadmentességi bizonyít­
ványok. f., bárándi kör értekezlet jegyző­
könyve.

12. Bárándi lelkész Széli György ré­
szére őO éves lelkészi szolgálata alkal­
mából rokonszenves nyilatkozatok.

13. Simonffy Imre debreczeni pol­
gármester és kir. tanácsos köszönő levele 
zsinati képviselővé megválasztatásáért.

14. Péterszegi magtár ügyében ktil- 
döttségi jelentés.

15. Sámsoni „Gedau alapítvány biz­
tosítási ügye.

16. Júzsai temető átengedési ügye.
17. Vértesen a két tanitó állomás 

egyesítése 3. évig, szegénység indokából. 
Megengedtetik.

18. Bárándi egyháznak 1000 írt fel- 
vehetési kérvénye.

19. Udvari torony építési szerző­
dés ügye.

20. M. Pircs egyház községe által 
kért tulajdon jogtörlési engedély meg ada­
tik. —

21. Derecskéi hűtlen egyházfiak el­
leni eljárás eredményéről jelentés.

22. Péterszegi egyház fi-iskola épí­
téséhez egyház megyei jóváhagyás adatik.

23. Jámbor Mihály és neje 50 fit 
alapítványuk női munka tanításra.

24. Kiss József tanfelügyelő aján­
dékozása Józsa egyház község részére.

25. Nagy Illés bárándi tannló részére 
vizsga letehetése f. év aug. 1-9 enge­
dély adatik.

26. Vekerdi Balázs kérelme — a
debreczeni egyház megyébe átjöhetés vé­
gett. — .. .

27. Egyház megye tűzkár biztosítási
Ugye.

28. Egyház kerületre képviselők vá- 
1as/tása

29. Egyház megyei gyámintézeti pénz­
tárból segélyezendők névsora megállapít- 
tátik. —

30. Esperesi iratok átvételéről je­
lentések.

31. Irattartály készittése.
32. Nyomtatványok és —
33. társ egyházak jegyzőkönyvei 

megküldéséről jelentés.

Hála és bizalom!
Debreczen, ápril 15.

A mire o'y égető szükség volt: a 
„Magyar országos reformált közalap“ — 
melynek rendeltetése protestáns egyházunk 
megerősödésére, fejlődésére szolgáló azon 
ezéiok elősegélése, gyámolitása, melyeket 
az egyházközségek, egyházmegyék és egy­
házkerületek saját erejükből teljesíteni nem 
képesek ; — közelebb tartott országos zsi­
natunk áital megszavazva, s igy életre 
hiva lett.

Több kegyes adakozó járult már ado­
mányával ezen alap létrehozásához, fele­
meléséhez, kiknek tisztelve ismert neveik 
helyi „Protestáns Lappunkban közzétéve 
voltak. — Közöttük az özv. Hegyi Hi­
ba 1 y n é Józsa Eufrozina és 
Böszörményi Róza urhöigyek 
nevei is óit tündökölnek.

E nevek nem maradhattak sokáig 
újabb társ nélkül. S igy, bár mindenek 
előtt — tudom — a ezéi szent volta, de 
más oldalról bizonyára e nemes hölgyek 
példaadása is kell hogy vonzott, ez egy 
harmadik nemes keblet is felbuzditott arra: 
hogy kegyes adományát 500 frtot a fönt

1 — w«iu(v álUvtalul bviivnu, v4t

kezeimhez letegye.
Ezen urhölgy : özv : S i n a y K á- 

rolyné Dávidházy Karolina 
asszonyság. —

Jól esik tudnom, látnom, éreznem a 
hölgyek érdeklődését s nemes versenyét 
a férfiakkal ; kik tudnak gyüngédek lenni 
az érzelemben, erősek a cselekvésben, 
mélyek a vallás ihlettségének szelíd ha­
talma alatt, s az ebből növekvők ápolá­
sában. —

Nyíltan kell ennélfogva — szerény­
ségük megsértése nélkül — megköszönnöm 
hálával fogadnom kétszeresen nagyrabe- 
csült érdeklődésüket, s ebből íolyó ado­
mányaikat ; — kik az épitökhez sietve 
siettek, hogy gyöngéd kezeiket mielőbb 
nyújthatták az erős kezek munkájába, az 
alkotáshoz ; — mely alkotás ugyan még 
ma csak alapzat, de obeiiszkké kell mi­
előbb felmagasulnia, ha ennek létjogát 
nem csak a protestáns férfi, de hölgyvi­
lágnak vagyoniiag tehetőse, szivbelileg 
java is elismerni, elősegélni és istápolni 
kegyes leend. —

Hálám tehát a múltén, s bizalmam 
igy a jövőben !

Révész Bálint.
püspök.

- VIDÉKI HÍREK. - Botrány. 
A szarvasi gymnázium 3-ik osztályának 
könyvtárában a „Mit tizen Kossuth“ czimti 
szemét iromány is meg van. Vájjon hová 
gondolnak a tanár urak ? — Hó esett De­
recskén az ünnep másodnapján. — Aradon 
közelebb K. Jászai Mari asszony, a nem- 
zeti színház tragikai művésznője fog ven­
dégszerepelni. — Biharmegyiben annyira 
elszaporodtak a farkasok, hogy vadásza 
tot kell ellenük tartani. — Nagyváradon 
a tavasszal megindul a közúti vasút. — 
Ugyanott májas 2-án kezdődik a szini- 
dény. — Laptársunk, az „Abauj-Kassai 
Közlöny“ e héten fejezi be fennállásának 
10-ik évét, miért is ünnepi köntösben je­
lenik meg. — ■'

ÚJDONSÁGOK.

* Bál az Írók tiszteletére. A 
Petőfy társaságnak városunkban tartandó 
májusi felolvasó gyűlése alkalmából a deb­
reczeni hölgyek zárkörü tánczestélyt ren­
deznek a vendég tagok tiszteletére a 
Korona helyiségeiben. Felette örvendünk 
ezen kitűnő mozgalmon melynek éltető 
lelke Bethlen Mikó Róza grófböigy ő mél 
tósága, ki valahányszor csak hasonló kö­
rülmények merülnek fel, mindig kiváló 
tapintattal tud eljárni, hogy városunk jó 
hírnevéhez méltóan representáltassék. — 
Némely oldalról azon óhajtást hallottuk 
nyilvánítani, hogy talán a zöldben ma­
jálist kellene rendezni és ez al­
kalommal jótékony czéllal egybekötni. — 
Mindkét eszmének ellene vagyunk. A 
mostani szeszélyes időjárás mellett miért 
tegyük ki a kétségtelenül fényes mulat­
ságot a megsemmisülés esélyének? — 
tudjuk, hogy az utóbbi években még az 
u. n. juniálisok is mily fagyasztó éjsza­
kákat értek, hát az eső, égiháborn stb. 
mind garantirozva vannak é hogy elma­
radnak ? A mi pedig a jótékony czéllal 
egy bekötést illeti, hagyjuk azt kérem 
máskorra; elég jótékony czéllal egybekö­
tött mulatságban vesznek a mi Íróink a 
fővárosban is részt, talán untig is; aztán 
meg mihelyt jótékony czél akkor zártkö­
rű nem lehet, az pedig kétségtelen, hogy 
az estély diszességének rovására történ­
tek, végre pedig, ha a társasági vendég­
tagoktól nem szedetnék is belépti-dij hi­
ába, az már szabott-áru kedvezmény volna, 
annak pedig nem szabad értéket képviselni, 
mert a szívesen látást, a kedves emléket 
egy vagy két forinttal megvásárolni nem 
lehet.

* Ballagi Mór ezer frtot tevő ado­
mánya a református közalap javára a teg 
napi postával érkezett meg Révész Bálint 
püspök úrhoz.

* Drágul a ezukor. A morvaor 
szági ezukorgyárak e hó 11-től kezdve 
úgy a nyers, mint a finomított ezukor árát 
métermázsánkint fél forinttal fölemelték.

* Blaha Lujza asszony tegnap 
érkezett városunkba, nehány vendégjáték­
ra. Első föllépte holnap lesz. Értesülésünk 
szerint az „Igmándi kispap,“ „Szép asz- 
szony kocsisa,“ „Árva Zsuzska“ és „Hú­
szai csíny“ czimü népszínművekben lépend 
töl. Úgy tudjuk, hogy az előadásokra vi­
dékről is több család szándékozik bejön­
ni. Az előadásokra jegyek előjegyezhetők 
a színházi pénatár#ál.

* A Petöí/ társaság — május 
7 ki ünnepélyes rogadtatásara még a f. 
hó 6-án tartott értekezleten megaiakitat- 
tak a nagy számú tagokból áiiu bízott 
Ságok, „elfogadó, színházi, — ünnepély - 
rendező a minden féle czimekkel; azóta 
9 nap tölt el — s még csak külön sem 
jöttek össze e bizottságok, hogy előbb a 
saját programmjaikat megcsinálván, — 
egy össz-gyülésen a teljes főprogramm 
egybeállittassék. Mindennel igy vagyunk 
mi ! nagy hü-hóval kezdünk valamibe, 
felállítunk hangzatos czimekkel óriási ap 
parátusokat, a mi aztán a tevékenységet 
illető intéző köröknek meggondolni, hogy 
a május 7-ig esett 30 napnak egy har­
madrésze, teljesen hasztalanul tölt el mind­
össze csak húsz nap van hátra; — ne­
hogy igazolva legyen már az értekezlet 
alkalmával kiíejezett azon aggodalom, 
hogy majd az utolsó napokban lesz ide- 
oda kapkodás. — Ajánljuk az egyes bi 
zottságoknak mielőbb össze hívását — í 
majdan az össz-gy ülésen az egész pro 
gramm egj beállítását, mert az a legelső.

* A vértanuk szobrára. Arad vá­
ros polgármesterétől e sorokat vettük : Hor­
váth László ügyvéd, mint a H. Nánás váro­
sában jótékony czélok előmozdítására ala­
kúit műkedvelő társulat elnöke, az aradi 13 
vértanú emlékére városunkban áilitandó 
szobor alapjának gyarapítására rendezett 
műkedvelői előadás tiszta jövedelmét 30 
frtot azzal küldte meg hozzam, hogy an­
nak átvételét s illetékes helyre lett eljut­
tatását a „Debreczen“ újdonság! rovatá­
ban röviden elismerjem. Felkérem ennél 
fogva a tekintetes szerkesztőséget, misze­
rint a hazafias czélra való tekintetből, a 
fentebb jelzett öszegnek általam lett át­
vételét, s annak a szobor alapjavára lett 
beutalványozását becses lapja legközelebbi 
számának újdonság! rovatában feiemiiteni 
szíveskedjék. Arad 1882 april 12. Saiacz 
polgármester.

* Adó ! Az 1882-ik évi ezukor-kávé 
és sör fogyasztás után fizetendő adók fe­
letti egyezkedési tárgyalás az 1881. évi 
IV. t. ez. alapján, folyó april hó 17-én 
hétfőn fogván a helybeli m. kir. pénzügy 
igazgatóság megbízottja által megtartatni; 
minden ilynemű adó köteles kereskedő, 
szatócs urak és sörmérők, saját érde­

kekből ezennel felhivatnak, hogy a fen» 
irt napon délű ián 3 órakor a városi 
nagy tanács termében jelenjenek toe„ 
Tudomásukra hozatván ezennel, hogy a 
cznkor kávé után fizetendő adóknak meg. 
váltása iránt egy külön, a sör fogyást 
tási adónak megváltására nézve pedi„ 
szilén egy külön társulat alakulhat; ^ 
ez esetben, tekintve azt, hogy a vá­
rosban öszsze Írott 377 adó köteles féj 
közztil 307 egyén ezukor és kávé eladás- 
sál, 70 pedig e mellett sör eladással i8 
foglalkozik, a társulatnak a ezukor és 
kávé adóra nézve legalább 153 a söradóra 
nézve pedig, 35 tagból kell alakulj 
Debreczen városi tanács.

* Boszniai tanítóság. Közhírré 
tétetik, miszerint a Bosznia s Herczeger: 
nában megüresedett népiskolai tanítói a. 
lomások elnyerésére vonatkozó pályázau 
kérvények, a nagyméltóságu m. kir. be­
lügyminisztérium rendelete értelmében ezen- 
túl nem a serajevói országos kormányhoz, 
hanem az illető pályázó saját illetékes kö­
zigazgatási hatóságához lesznek benyuj 
tandók. Debreczen város kapitányi hivatala,

* A minisztérium értesítette ke- 
reskedelmi s iparkamaránkat, miszerint 
több magkereskedőnek az 1882 évre meg­
jelent árjegyzékében ismét here és lu- 
czerna rostaaij ajánltatván eladásra, ezek­
ből mustrák beszerzése és azoknak egy 
áilami vetőmagvizsgáló állomásom me-, 
vizsgálása iránt intézkedett. A vizsgálat 
kimutatta, hogy három különböző helyről 
vett mutatványok csiraképessége 20, 35 
és 57 % volt, aranka pedig 120—2300 
szem is találtatott egy kilogrammban, liy 
rósz minőségű vetőmag áruba bocsátását 
a nagyméltósága magyar királyi minisz­
térium megengedhetőnek nem tartván, a 
fentebb hivatott magas miniszteri leirat ér­
telmében felhivatnak a magkereskedök, 
hogy a kérdéses luezerna és here hűl a- 
dékok elárusitásától óvakodjanak, ellene­
seiben neveik közé fognak tétetni.

* Ne fedj meg uram engem! 
Látva a jelenleg tornyosuló felhőket és a 
„Bikának“ mezítelen és fedetlen voltát; 
önkénytelenül jut eszünkbe a zsoltár fen­
tebbi szava. Mintegy pudvás rozoga gép, 
aképpen halad ez épület a kivitel végpontja 
felé. Egyszer a tégla, másszor a malter fo­
gyott el. — Most? — a tál már készen 
van, de a tetőzet gerendázatáf, mőg a 
Tátra regényes ormain tisztogatja a szülői 
a kedélyes fakopáncs, a kőművesek ké­
szítik a bolthajtásokat, hogy ne heverje­
nek ; de jön egy zápor, elvész a munka 
s egy jó darabra ismét vissza lesz 
vetve az eredmény. — Soha jobban 
be nem teljesedett a közmondás mint épen 
itt: „Sok bába közt elvész a — Bika", 
Több erélyt várnánk a felügyelő bizott­
ságtól a vállalkozókkal szemben annyival 
is inkább, mert e már annyi felesleges 
költséget okozott épület épen nem csekély 
izgalmat fog kelteni városszerte a múlt is­
métlése esetén.

* Házalás. A belügyminisztérium­
nak f. év és hó 15 kibocsátott közrendé- 
lete folytán közhírré tétetik, hogy a Hor- 
vát-Szlavon-Dalmát országokban házaim 
akarók a legközelebbi ottani alispánság- 
hoz, vagy városi hatósághoz kötelesek 
lordulni házalási könyvük megerősítése 
végett, mely megerősítés által engedélyt 
nyernek a házalásra Horvát-Szlavon or­
szágok egész területére. — Ezen kívül 
azonban még kötelesek az illető helyi 
hatóságnál is felmutatni házalási engedé­
lyüket. Kapitányi hivatal.

* Születési ajándék. Női társa­
ságban erős kritika alá vették nemrégiben 
a társaság egyik tagjának különös alakn 
s feltűnő nagyságú orrát. Hosszas szóbe­
széd után egyszer csak felszólal az érde­
kelt : „Kedveseim — lássátok nekem is 
tudomásom van e fatális körülményről 
s a tükörbe nézve elégszer találom kiáll- 
hatatlannak, — eltekintve azonban attól, 
hogy az álhajak, betétek s egyéb női kü­
lönlegességeknek épen semmi tendenoziáji 
nincs — ezt én még születésem napiján 
kaptam ajándékba s felfoghatjátok, bog? 
csupa kegyeletből is viselnem kell.“

* Ifj. Csáthy Károly helybeli 
könyvkereskedőnk újabban egy igen hasz­
nos és czélszerü munkával szaporította 
egyébként is gazdag kiadványait; 
ez Debreczen város térképe tárcza alak­
ban, melynek egyik belső oldalán Hajdú- 
megye közigazgatási térképe is foglalta­
tik. A térképet Tikos Imre mérnök szer­
kesztette.
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fija mögött! ? Al 
közönséges hasunj 
bőrű ropogus mj
viár!-------------
huzata inkább bei] 
rettojanak keretéi 
mely bár kévéi 
követelményeket i 

KözönségUni 
igen kedvezően ti 
lenetekben is gyj 
löket — ezek kü( 
Tóth (Achilles) 
különösen Kissué 
— (Maszlagi) rnj 
tüntette ki, utóba 
inét egy oly a!ad 
figyelmet érdemli] 
fog emlékezetes 
látták. —

Telt Láz. 
Pénteken a 

előadásról mine 
valónk van, bőgj 
más és sokkal ti 
miut Poroszkai él 
helyesen némi k| 

Nagy szaul

Egy
Hogy isms| 
prémben í

Karczolta
Április a 

londuk hónapija I 
dáikozni, bogyj 
állják meg a 
Nagy kar, bőgj 
esik Veszprémit 
a veszprémiek 
okos dolgot, hl 
debreczeniekkei.

De ha Vei
megcselckedte m 
közepebb, hogy! 
hozzánk, a Lunj 
Mayer Ferencrl 
elszánt két atyj 
megkóstolni a I 
sze, hogy enne] 
ság lett a vége. 
társ kertjében I 
asszonyt“, a m| 
keltett fei külil 
geinknél.

De hát al 
kása szerint it] 
egy igen fouto] 
Debreczenbul (1 
a milyen l _ élei

Színház

(T. L.) Csütörtökön, april 13 án ada 
lőtt: A Kaviár, bohózat 3 felv. Irta; 
Csiky Gergely. Itt először.



ezennel felhivatnak, hogy a fe t 
|pon déli- án 3 órakor a városhá, 
L.nács ti méhen jelenjenek toe 
tusukra hozatván ezennel, hogy6* 

kávé után fizetendő adóknak meg 
iránt egy külön, a sör fogyagf 

dónak megváltására nézve pe(jj *
I gy külön társulat alakulhat; Ä 
then, tekintve azt, hogy a Va, 

öszaze Írott 377 adó köteles f^i 
307 egyén czukor és kávé eladás- 

> pedig e mellett sör eladással ig 
lozik, a társulatnak a czukor és 
[dóra nézve legalább 153 a söradóra 
pedig. 35 tagból kell alakulnia 

ízen városi tanács.
Boszniai tanítóság. Közhírré 
miszerint a Bosznia g Herezegoj-j.

I megüresedett népiskolai tani tói j\.
elnyerésére vonatkozó pályázati 

lyek, a nagyméitóságu m. kir. be- 
[niszteiiui rendelete értelmében ezen- 
|i a serajevói országos kormányhoz 

az riet'- pályázó saját illetékes kö- 
fctási hatóságához lesznek benyuj. 

Debreezen varos kapitányi hivatala 
A minisztérium értesítette ke- 

lelmi s iparkamaránkat, miszerint 
lagkereskedőnek az 1882 évre meg- 
Lrjegyzékeben ismét here és lu- 
ros aaij ajauitatvan eladásra, ezek- 

Istrák beszerzése és azoknak egy 
vet' magvizsgáió allomásoni méd­

iása iránt intézkedett. A vizsgálat 
Itta. hogy három különböző helyről 
litatvanyok csiraképessége 20, 35 
r v volt, aranka pedig 120—2300 
l íu u.tatoit egy kilogrammban, liy 
hnoségli vetőmag áruba bocsátását 
hiiéitóságu magyar királyi minisz- 
megeugedbetönek nem tartván, a 
nivatott magas miniszteri leirat ér- 

jn telhivatnak a magkereskedök,
I kérdéses iuezerua és here hűl a- 
r árusításától óvakodjanak, ellene- 
[neveik közé fognak tétetni.
I Áe fedj meg uram engem!
L jelenleg tornyosuló telhőket és a 
lak“ mezítelen és fedetlen voltát: 
Jteienul jut eszünkbe a zsoltár fen- 
feava. »Mintegy pudvás rozoga gép, 
In bamd ez épület a kivitel végpontja 
|íYszer a tégla, másszor a malter fo- 

— Most y — a íal már készen 
i; a tetőzet gerendázatát, még a 
|egényes ormain tisztogatja a szutól 
Íves fakopáncs, a kőművesek ké­

pi bolthajtásokat, hogy ne keverje- 
fce jön egy zápor, eívész a munka 
|ju darabra ismét vissza lesz 
íz eredmény. — 8oka jobban 

teljesedett a közmondás mint épen 
Kuk baba közt eivész a — Bika“, 
Jeréiyt várnánk a fe.ügyelő bízott- 

a val.aikozókkal szemben annyival 
ió, mert e mar annyi felesleges 

<et okozott épület épen nem csekéiy 
rt fog kelteni városszerte a múlt is- 

eseten.
Házalás. A beliigymiuiszterium- 

í év és nó 15 kibocsátott közrendé* 
liytan közhirre tetetik, hogy a Hor­
ga von-Daimat országokban házalni 

a legközelebbi ottani aiispánság- 
icj városi katúságbuz kötelesek 
|i Lazaiási könyvük megerősítése 

meiy megerősítés áital engedélyt 
a názaiásra Horvát-Szlavon or- 
egész területére. — Ezen kívül 

meg kötelesek az illető helyi 
(nai is kimutatni Lázaiási engedé- 
Kapitányi hivatal.
Születési ajándék. Női társa- 
erus kritika alá vették nemrégiben 

saS fckáik tagjanak különös alakú 
fcö nagyságú orrát. Hosszas szóbe- 
|au egyszer csak felszólal az érde- 
. Kedveseim — lássátok nekem is 
fcom van e fatális körülményről 
Lürbe nézve elégszer találom kiáll* 
[inak, — eltekintve azonban attól, 

aihajak. betétek s egyéb női kö­
zségeknek épen semmi tendencziája 

ezt én meg születésem napján 
ajándékba s feltoghatjátok, hogy 

[egyeietböi is viselnem kell.“ 
iíj Vsáthy Károly helybeli 

treskedonk újabban egy igen hasz- 
|<zéJszeiü munkával szaporította 
int is gazdag kiadványait; 
teczen város térképe tárcza alak- 
|iynek egyik beisö oldalán Hajdu- 
Lözigazgatási térképe is foglalta- 

lérkepet Tikos Imre mérnök szer-

Színház.
L.) Csütörtökön, april 13-án ada* 

Kaviár, bohózat 3 felv. Irt» í 
lergely. Itt először.

Tengerész kitétel szerint: „A lobogó 
u„i a portékát.“ Az író jó hírneve ke- 
fed“ j:u PmUvéröl. - E közmondás azon- 
Z63k íen alkalommal hypothesisnek bízó­
éit Csiky Mukányiban „vígjátékot ígért 
kaptunk benne egy felségesen mala - 

tató P bohózat“ ot, melyben a tarkábbnál

mon áthágná a
Zliaot* —----- r v
-'ószinüség és jellemze-

• v »"a„vt • a Kaviárban kaptunk egy 
bobtotoak a evezett qeodlibet et melynek 
í° °db.lall=Ml leleményes é. körmönfont 

lmpaeie - csak úgy hemzseg a képtele 
[ “ebbnél képtelenebbel a k o k t ó i
■ s az

méter rögtön előkerült a sutból, s a veszp 
rémi mérnöki hivatal kisütötte, hogy a 
kert széle 10 méter hosszú, ilyen hosszú­
nak kell lenni a küldendő kolbásznak is. 
Az ígéret ténnyé vált; a tiz méter bősz 
szuságu kolbász elérkezett Veszprémbe, 
husvét első napjára.

Nosza, volt öröm Izraelben, akarom 
mondani Veszprémben! Minthogy az éte­
lek elfogyasztásában itt a legnagyobb 
egyetértés uralkodik, annálfogva vallás 
és elv különbség nélkül elhatároztatott, 
bogy a „Betekints“:hez czimzett kert le­
szen színhelye a j végtisztességtételnek, 
hol az óriás kolbász az örök nyugalom­
nak, a veszprémi telhetetlen gyomornak, 
átadatni fog.

Negyven éhes gyomor mindmegannyi 
tátogó sir, várt a nagy katlan körül,

Utolsónak említjük fel a legjobbat, 
melyet a veszprémi pékmester Súly Ede 
„sütött“ és igy hangzik :

„Kolbászhoz kenyér is kell!“
*

így ismerkedtek meg Veszprémben 
a debreczeni kolbászszal 1

Csarnok,

gél KepieiüUöVM v. A v* „ w I V aiufcv Dll, tan <* --------»

az indokolatlan helyzetektől. Ha elfogad- melyben a kolbász hűlt teteme sistergett; 
óik az egyszerű meghatározást, hogy t. i. ja aztán — a Baehus nedűvel jól bebalzsa- 
1 bohózat annyiban különbözik a vígjáték- moztatván — egy rövid negyedóra alatt el­
tol mennyiben a torz a jellemzőtől: ak- tűnt a kolbász a földszinéről a gyenge 
kor a Kaviárt, mint olyant, mely nélkü- gyomrok mélyébe, persze a szokásos há­
lóz mindennemű indokolást és valószínű-1 lotti beszédek kíséretébe!). 
séiret ami pedig a bohózatnál is elenged- a halotti gyülekezet minden tagja
kefien feltétel: bohózat czimen is gyengé- nem mulasztotta el a megszomorodott atya 
cek kell tartanunk. Mig Mukányiban túl- mesterhez, Mayer barátomhoz vigasztaló 
zott de jellemzésükben következetes kar- leveleket küldeni, melyek közül, hogy 
rikaturák játszák előttünk a mulattató nyilvánosan is enyhítsük fajdalmát, nem 
jeleneteket : addig a Kaviár személyei lesz felesleges nehányat közölni. De mi- 
dróton ugráló bábok, melyeket szerző tét- előtt ezt tenném, szükséges elbeszélni, 
szes szerint ide oda rángat. Alakjai, ha [hogy a vigasztaló sorok, levelező lapokon 
kell kéz helyett a lábukkal vakarják határoztattak küldetni, azonban mivel ne 
fejüket, nyakukat törik s aztán csak-lmes Veszprém töpostáján éven át csak < 
üamar ismét talpra ugranak, — a la I levelező lap szokott elfogyni, s ennél töb- 
Paprika Janesi — esak azért hogy a kö- ] bet az egész városban kapni nenn ebe 
zöuseget pillanatra nevettessék komédiázá- tett, kénytelenek voltunk levelező lapo 
sukkal. Pillanatról pillanatra, mondjak, I kért Sz. Fehérvárra küldeni.
Bert mélyebb benyomást egy alakja sem így történt, hogy egyszerre 40 le­
gyakorol különösen a tigyelemes szemlé-Ivelezö lap küldetett el Veszprémből Dén­
áré nem. Csak pillantunk vissza, hova reczenbe; ennek aztán az a szomorú ko- 
marad e képtelenségek halmazából össze- vetkezménye lett, hogy a veszprémi posta 
lakóit bohózat Gaal Peleskei nótáriusa, a főnök azonnal benyújtotta lemondását ál- 
Mankáosi Garabouczása, a Balog Ludas hasáról, attól való féltében, hogy Mayer
Matyija, de iegfőkép a Szigligeti Liliom-1 Ferencz még többször is talál kolbászt 
fija mögött!? Akár csak — hogy egy küldeni Veszprémbe, 
közönséges hasonlattal éljünk - a piros Az első levél Pongracz Dániel áiva-
bőrű ropogós malaczpecsenye és a Ka- széki ülnöké, mely minthogy a küldemény
viár!__________ Egyszóval Csiky e bo [neve „k“ betűvel kezdődik, azarva ülnek
huzata inkább beilienék egy operette lib is levelében minden szót „k“-val kezdte
rettdiának keretébe, mint a bohózatéba, Iigy : .................... ,mely bár kevés, de mégis bizonyos! „Kedves kedélylyel küldött külonle-

i“''“'“-------j-j-- — - . iigeneui,
gességed karikás kolbászod keblemen ke- = kigsé

I ...» fcr rtíl rraao lf ti - Ikövetelményeket megkíván. ------------- 7;—r-, , , . „
Közönségünk egy része a darabot resztül kebeleztetett kedvességembe ko

i^en kedvezően fogadta, a taps nyílt je- szonettel.“............
lenetekben is gyakran kitört, s szerep- Második helyen említendő Szemerey
löket — ezek közt Némethet, (Poroszkai) János, honvéd hadnagy két sora:
Tóth (Aehilles) Krecsányinét (Lilly) de Az áldóját! Miért nem ért az egekig !
különösen Kissnét (Mariska) és Eőryt. I yoöy rághatnám oda juthatásomig !“
— (Maszlagi) mindutalan zajos tapssal B , , h„lvpn áll a Váener Já-1 ©lőtte ..«»tette ki, utóbbi geniália tebeuégé.el is »h*e1ne á" “ V“ge?” '
mét egy oly alakét teremtett az egyetlen, noa b.telemtö levele sem, mely így
Ügyeimet érdemlő szerepből, mely sokáig hangzik : 
fog emlékezetes maradni azok előtt, kik
látták. —

Telt ház.
Pénteken a darabot

HÉBTÁHI uczn
— Vig novellette —

If). "Váncza ^Cilxálytói.
— Kedves apám ... — mondá zo­

kogva a leány.
— Hallgas ! — rivalt rá az öreg 
— Bátyám, bocsásson meg! . .
— Semmi bocsánat, tüstént elhagyót 

a házamat — — —
— Nem értesz kedves bátyám .
— Magam sem! . . . Ilyet nem 

vártam volna tőled Pista!
— Én nem vagyok a hibás — szólt 

könyezve Margit — de Pista erővel 
mértanra akart tanítani és olyan furcsa 
szavakat mondott — — —

— Nos például ? . . .
— Sinus, cosinus . . .
— Igen igen, kebel, pótkebel — 

mondá Péter bácsi.
Még te is papa ! . . .Ez borzasz­

tó! — szólt a leány és kifutott a szo­
bából. —

llarkay bátyámuram felkaczagott.
— Ennyi az egész ? . . .
— Hát mit gondolt bátyám? . .

— kérdé végre neki bátorkodva Pista . .
— Hogy mit gondoltam ? . . . azt, 

hogy . . . hogy szerelmet vallottál Mar­
gitnak . . .

Pista felsohajtott. De olyan hangosan, 
hogy azt inkább lehetne ásításnak nevez­
ni. Még a köny is kiesett szeméből.

— Sohse busulj kedves öcsém, én 
nem vagyok utalókban, szívesen rátok 
adom atyai áldásomat, mert szeretlek Pis­
ta. Még szegény Bérezi barátomnak meg­
ígértem, Igaz ugyan, hogy könyelmü vol-

— Megjavultam bátyám! . .
Látom és tudom ... De azért 

végszó Margitkámtól függ, ime épen jön 
kérdezd meg őt . . .

A szép leány belépett. ..
Pista hozzálátott a térdre borult

mutassunk fel az első maryar biztositó 
társaság legközelebbi közgyűlésének ha­
zafias és jótékonysági újabb adományai­
ban. — Az adományok teljes összege 

1590 frt.
Emlékezni fognak t. olvasóink, hogy 

az első magyar általános biztositó társa­
ság tavalyi közgyüiése a gazdasági pályára 
lépett ifjaknak a gazdasági tanintézeteken 
iiképeztetése czéljából több ösztöndíjat 
alapított. Ezen 400 írtos ösztöndijakban 
az 1881/2. iskolai évben 5 növendék ré­
szesült, kik az ösztöndíjat a betűrendben 
felhívott azon megyei gazdasági egyesüle­
tek telterjesztései folytán nyerték meg, 
melyek az első magyarral már szerződési 
viszonyban álljak. Habár az ösztöndijak 
több évre szólanak, miután a tanfolyami» 
több évre terjed, az idei közgyűlés még is 
újabban 4 megyei gazdasági egyesület (u. 
m. a csanádi, tehér gömör és kis-bont és 
győri) által felterjesztendő ifjak számára 
szavazott meg 1600 irtot, az országos gaz­
dasági egyesü et Istvántelki iskolájában 
kiképezendő 2 árva fiúi részére ez évben 
is megszavazta a társaság a kellő össze­
get : a tervezett országos iparkiáliitás költ­
ségeihez 1000 írttal, a Munkácsy Mihály 
remek müvének „Krisztus Pilátus előtt“ 
az országos képtár számára való megeze- 
rezhetése költségeihez szintén 1000 forint­
tal járul ; s bár a magyar hírlapírók se* 
géiyére és a magyar hírlapírók nyugdíj­
alapjára ez intézetek keletkezésekor tete­
mes öszvegeket adományozott ezek részére 
ez évben is 200—200 irtot adott. Ado­
mányában részesült több tudományos in­
tézet, sok fővárosi jótékony egylet, több 
oly egyházközség, mely létezésével a nem­
zetiség érdeket is előmozdítja, a Petőfi 
és a Szent Isván szobor alapját 200—200 
frt. adománnyal gyarapitá. Megemléke­
zett a szeretetházakról, az ínségesekről 
és az országos vörös-kereszt egylet részére 
megszavazott 10000 frt. ez évre eső má­
sodik részletét 2000 frtot kifizettető. A 
részletes kimutatás mellőzésével ismétel­
jük az adományok teljes öszvegét, úgy 
mint 11590 frtot. Felteszük, hogy olvasó­
ink és a biztosító felek előtt ismeretes, 
miként az Első magyar általános bizto­
sitó társaság alapszabályai közzé foglalta 
azon határozatot, hogy a társaság nyere­
ményeinek egyrésze minden évben köz­
hasznú czélokra fordítandó.

. Bgzáz szónak is egy a vége, a Be­
tekints kertet végig érte a jó kolbász vége ; 
jó izü volt a dereka és reá folyt a Benko

I bora.“
Szilágyi Mihály, az egyszerű, de az

ismételték. Az
előadásról mindössze annyi megjegyezni. oznagyi j, 77 — 7 , ia imnu»“ —- —
valónk van, hogy Németh ez alkalommal | óperencziás tengeren is túljárt rézműves I e(let ég boldogítsd. Eu rátok adom apai

— Én szeretem Margit, imádom ke­
gyedet, viszonozza érzelmeimet szive hü 
szerelmével és boldoggá tesz !. .

— Én nem akarok tudni szereimé
ről uram — — —.

Erre már Péter bácsi is közbe szolt 
— Margitkám én már úgy is régen 

a Pistának szántalak, add oda neki ke

x Elveszett egy gyöngygyei kira­
kott szivartarcza F. A. betűvel nyomtató 
utczán. A megtaláló jutalomban részesül 
Pájer Józsefnél.

Szabó József,
felelős szerkesztő s kiadótulajdonos.

YaiOÜK. vau, uugj j-xviuv™ —---------------- UUCICUI/I.I«» ---- o— . , - ,
más és sokkal találóbb maszkot hasznait komoly hangulatú sorai így hangoznak :

. _1__‘ VtA.*T7 o rloroKliAl natrvfm \líral a m$n nyíltól DöbrCCZCO
mao vo öv**.™*-* ----------
mint Poroszkai és hogy a darabból nagyon 
helyesen némi kihagyások történtek.

Nagy számú közönség.

B378S6tes lakoma,
vagy :

Hogy ismerkedtek meg Vesz­
prémben a. debreczeni kol­

básszal.
Karczolta: BENKÖ ISTVAIn

Április a világ teremtése óta a be 
londok hónapja ; ezért is nem lehet csu- 
dáikozni, hogy az okos emberek sem 
állják meg a boiondoskodást e hóban. 
Nagy kár, hogy Debreezen oly messze 
esik Veszprémtől, mert ha közelebb volna, 
a veszprémiek még megtennék azt az 
okos dolgot, hogy összeházasodnának a 
debreczeniekkel.

De ha Veszprém eddig elmulasztotta, 
megcselekedte nehány debreczeni polgár 
közejebb, hogy utazás közben betértek 
hozzánk, a hordók és kulacsok hazájába. 
Mayer Ferencz és Huber József volt az 
elszánt két atyafi, kik eljöttének hozzánk, 
megkóstolni a veszprémi vinkét; hát per­
sze, hogy ennek a dolognak aztán mulat­
ság lett a vége. így leve, hogy Gödé polgár­
társ keltjében kezdettük idézni a „kábái 
asszonyt“, a mi csakhamar vidám kedvet 
keltett fel különösen debreczeni vendé 
geinknél.

De hát az én Mayer barátom, szo­
kása szerint itt is kivált a többiek közti 
egy igen fontos Ígérete által, melyszerint 
Debrecenből olyan hosszú kolbászt ktild 
a milyen t.éles a Gödé nram kertje. A

Mivel a mai naptól Debreezen és 
Veszprém városa lakosainak barátságát 
eev hosszú kolbász köti össze, annálfogva 
éljen Debreezen, melynek mindig hosszú 
legyen a kolbásza!

Jeszenszky, püspöki szakács is ki-

főzte a nagy kolbász, leöntöttük
borral. Élfen a küldője, sokáig virtussal! 
Szeresse az alföld, a Balaton mentét. Mind- 
kettőnek népe, viseljen uj mentét.

Benkő Ferencz kádár mester a tot 
diák pentameterét plagizálta, és pedig :

Kolbász nagy ehetnám lyukba be­
bújta f Dombos az oldala lett, nem lehet

am ^veszprémi árvasz. ülnökök mind 
poéták ; azért Soós Lajos ülnök is követ-
^ölYhTny1 centiméter volt a küldött 

kolbász • a hány számot képes leírni egy 
plajbász; a hány esepp bort bevett raja 
negyven torok: annyi éveket el,! kivan-
Ílk eN=m°k8«Ádéklial hagytuk utols6.l«t: 
tinek Franklin ivadékanak, Krausz Pepi 
nyomdásznak poezisét:

áldásomat ...
— De mikor olyan csúnyákat beszél

ez a Pista ! . .
— Csak a mértanra tanított 

te tanítsd őt tovább a szeretette és bol­
dogítsd életét kebled hti szerelmével . . .

_Legyen cesinuso ont nagysád !. . .
—Tangens ! ... ha igy beszélsz, iga­

zán seeans-od leszek ! — mondá komo­
lyan

Árverési hirdetés.

az öreg.
Pista átértette e szavakat.
— Margitkám ! ígérem, hogy soha 

többé nem cmlitem előtted e szavakat s 
még azt is elfogom hinni, hogy két pont 
közt néha legrövidebb ut a görbe vonal!!

(Vége.)

Negyven éhes ember között gy

Mert elfogyott a tiz méter bosszú^ pompás

Májer Ferencz urambátyám pompás ktil 
1 deméuye,

Debreczeni hentesipar jeles készítménye.
Ös Debreezen városában ringott a

csője,
Negyven éhes magyar gyomor voltö^™eg 

Ha elpusztult a kolbásza, — élie°üj®

Közgazdaság.
Az „Első magyar általános biztositó 

társaság“ igazgatóságának jelentését az 
1881-ik évi üzletei edményéröl lapunk is 
közié, valamint t. olvasóink a hirdetési 
rovatban feltaláljak e hazai társaságunk 
zárszámláját, mérlegeit vagyon kimutatá­
sát. A t. olvasóknak és különösen az elet- 
biztositó feleknek módjukban van össze­
hasonlításokat tenni, a mint hogy hisszük, 
hogy ennek s a mérleg és vagyonkimu­
tatásának tanulmányozása folytán teljes 
megnyugvást fognak nyerni nem csak a 
tartalékok folytonos és tetemes emelke­
dése hanem a miatt is hogy az első ma 
gyár e nagy tőkéi, miután Lajtántuli üz­
letét a szárnyai alatt keletkezett bécsi 
biztositó társaságra ruházta, kizárólag a 
magyarországi üzlet biztosositéki alapjain 
szolgálnak. E sorainknak czélja azonban 
nem az, hogy midőn „facta loquntur“, 
az első magyar mellett emeljünk szót 
Czéluok az, hogy követéire méltó példát

Aululirt kiküldött végrehajtó a polg. 
tk. rdtt. 403 § a értelmében ezennel 
közhírré teszi: hogy a debreczeni kir. 

Mnnt * járásbíróság. 1397 számú végzése áltál 
V1° Gál József ellen, Leszik Miksa részére 

167 frt 88 kr, követelés végett elrendelt 
kielégítési végrehajtás folytán biróilag le- 
illetve felni foglalt tízezer palakő, s több 
bazi bútorokból álló ingóságok nyilvános 
árverés utján eladandók, minek a hely­
színén, vagyis Szécsényi utcza 1774_sz. 
leendő eszközlésére határidőül 18o2 ik 
évi április hó 25 ik napjának délutáni 3 
órájára kitüzetett, melyhez a venni szán­
dékozók ezennel oly megjegyzéssel meg­
hivatnak : hogy az érdeklett mgosegok 
emez árverésen, a polgl tk. rdtt. 406. § a 
szerint, szükség esetében becsáron alul
ia eladatni fognak.

Kelt Debreezen 1882-rk évi április
hó Ilik napjan.

Mészáros László
kiküldött bírósági végrehajtó.

Sercsarnok
megnyitás.

Tudatom a n. é. közönséggel, 
hogy f. hó. 15-én sercsarnok és cse­
mege üzletemet (hatvan-uteza végén 
saját házamban) meguyitandom. Ex 
alkalommal a Magyar! testvérek ki­
ttinő zenekara fog közreműködni.

A n. é. közönség becses pártfo­
gását kérve

Bálint Sámuel.
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Uj sütemény eladás!
^ 1 n szerfDCfém a n. é. közönség b. 

tudomására juttatni, hogy miután afit< s 
üzlethelyiségem a főpiaczhoz távol lévén, 
a D. é. közönség kényelmére jónak lát­
tam a MEriDELOVICS LAJOS ur újon­
nan nyitott liszt és élesztő raktárában a 
k i s u j-u teit szegletén a táros- 
házzal szemben egy etitemény elárueitasi 
helyiséget berendezni, a hol naponta két - 
szer sütött mindennemű friss luxus s kö- 
zöniéges eiitemény, valamint kilónként 
fehér és barna kenyeret is szolgálok.

Igyekezni fogok ezután is mint ed-

dig jó hírnevemet továbbra is fentartani, 
és kérem a n. é. közönséget, hogy ezen 
uj elárasitási helyet minél számosabban 
szerencséltetni szíveskedjék.

T. tisztelettel

Lamprecht Frigyes
sütő-mester.

r

Értesítés.
Egy korosabb berlini nevelőnő — 

ki úgy Berlinből, mint Magyarországból 
nevelési sikereinek legjobb bizonyítvá­

nyaival bir, jelenleg Debreczenben tele­
pedett le, és növendékeket óbajt taní­
tani ; tantárgyai : a franczia, angol és 
német nyelvek, végre a világ-történet 
mythologia, levélfogalmazás, költészet, 
helyesírás, szépirászat stb. A nyelvok 
kívánatra külön és egyenként is tanít­
tatnak.

A nagyon tisztelt szülők értekez­
hetnek velem mától fogva naponta d. u. 
2-től 7-ig; lakásom Nagy-péterfia utcza 
813. sz. A tisztelt városi közönség ke­
gyeibe ajánlja magát

Kállay Pálné.

gyári reszveny-t^ 
sulat

Budapesten, szervita-tér n 
sz. a.

Kártya

Van ezereneséük a D 
közönségnek, úgy a t, cr 
kereskedő és kávés uraknak 
nem különben a vidéki , 
egyletek, Casinók b. tudó 
mására juttatni : hogy QFR
RECZENBEN a föpiaezon Szil. 
szay József ur háza alafi 
levő magy. kir. nagy dohánv 
es szivar tőzsdében

bizományi kártya raktárt

nyitottunk, hol is mindenféle
kitűnő minőségű játék kámák
eredeti gyári-áron kaphatók.

Tisztelettel

Első magyar lartya-iján rísz- 
vény-tarsnlat bmmi,
W** Vidéki megrendelé­

sek készpénz fizetés vagy 
utánvét mellett a legponto- 
sabban eszközöltetnek.

(109.)

Eg-57- Toécsi

óhajt f. é. augusztus hó 1-én a 
helybeli piacion fióküzletet nyitni, 
igen keresett czikkek eladásórai 
mely legkevesebb 4—5000 fit 
hasznot hoz évenként • ezen ih­
letet nős is folytathatják. Kíván­
tatik 2—3000 frt kan i >. Komoly 
vállalkozók a jelenlegi foglalko­
zás megjegyzésével „A. Z.98L« 
jegy alatt: Moritz Stein Annon­
cen Expedition Wien I. VoWie- 
ile 22 intézhetik folyamodvánjai- 
kát.

~wg§~~yr~ P __ Wfiave
Hamburgból

kitűnő minőségben, valódi nagyban 
árulási árakért

Carl Fr. Burghardt-tól
Hamburgban. j

5 kiló zsákocskákban. bérmentve I 
a csomagolást beleértve, utánvét!

mellet: 5 kiló. I
Mocea, valódi arab,igen nemes, frt.6.901 
Menado, legjobb izü. . . . • 0.151 
CejrlonGyöngi -,igen fin .kelemes, 5.501 
Melangcívegyiték;igon ajánlható 5.401 
Ceylon Plantation, igen jó izü < §.301 
Java.aranysárga,legfinomabb, ■ 4.901 
Guatemala, finom és kiadó . < 4.801 
Cuba, kékzöld, kitűnő . . . ■ 4.’ 
Santos, finom és erős . . . ■ 4
Bio, jó izü.......................... ....  • 3.Í.
Théa a legnagyobb választékban | 
k kilo 1—6 frt-ig. — Kitűnő el isme- 
résekben részesülők folyvást a külde-1 

> ményeimnek jósága feliett

£T\

Értesítés.
Van szerencsénk a t. közí'n* 

ségnek btcses tudomására hoini, 
nais-/érint az eddig Frohcer szál­
lodában volt termény üzletünket,
Miklós-Utcza 1962. sz. házba, a 
hol egyszersmind lakásunk és 
magtárunk i- van áttettük és a 
termény üzletet ott tovább is foly­
tatni fogjuk.

Ez alkalommal bátorkodunk 
a t. termelő uraknak, sí áraz, tűz­
biztos magtarunkat mindenféle 
éíetnemüek, rövidebb vagy hosz- 
szabb időre való berakására, meg­
felelő csekély dij mellett fel­
ajánlani.

Debreczen, 1882. ápril 15.

Erényi testvérek
termény kereikedők.

(115.)

1882. XIV-

EV
Helyben

Egy évre 10 frtj 
Fél évre 5,1 
Előfizetési pénl 
főpiacz. VTECSf

kesztőaégbe
Előfi*el 

TELEQDI K. 
KAROLY kőül
„erkeszV'eégnl

32
IJ

(-*) «Már
ezavazott 8 mill 
forrongás elny< 
ban.“

Ezt jelentéi 
Éezió elnöke a 
lseinek megnyiti 

— igy szól a ÍJ 
—• a lázadás eil 

lg igy a monarcl 
Iliatalmi áliásání 
)ól az újabb rej 
tositására ujabbl 
irt szükséges.

Midőn a 8 
séglet megszavai 
íz mondatott, 1 
íegszavazása sej 

íog kéretni. S ij 
íulva már isnl 
íajdnem 24 ml 

|badüg) miniszteri 
ftonásdi költségei 

A monarcll 
elkövetett légig 1 
niai kirándulás I 

' kívánják ez ujall 
Ijak s el is vonj!

iiutve az óriásij 
fezen szipolyozáj 
; kalandos kirándj 
|politiká“-val jád 

Ezzel egy ti 
délvidéki lázonJ 

tpocsékolt össze! 
idés, közgazdasJ 
[lan követelméní 
Jóriási vád azoti 
.nek megkeztlésl 

fitélete kárhoztJ 
ja józan ész s a 
1 ellenzi !

Valóban j 
nyújtják a del 
a gazdálkodású

A „DEBREC

Holnapi szól 
deni idősbb Duml

„Egyíogj

czimli, rendkit ül! 
nek tárgya Párisi

td

a
Dr. PJ

leány.
- L 

az anya - 
hatlak vég

Arcz 
csók özön 
fojtott, élt 
volna kip*

— i 
csillapultá 
oh nem p 
a György u 
goló szenv 
két kehiéi 
hogy saját

De (Debreczen, 1882. Nyomulót! Ti»z«i D. tedkBeei könyvnyomdijiben. Pincz, Veceey-Mz.


